AKcNnuKauua neKCUYecknx egmHuL, oTpaxatroLlmux ceMenHble
OTHOLLEHUSs1, B aHrMMMCKOU KoHUenTtocdepe

ApakensiH AnbbuHa ApluaBenoBHa

B nocnenHue pecATUNeTUs OOHOW M3 BaXHeWwwmx npobneM KOrHWTUBHOW NUHIBUCTUKKM cTana
npobnema otobpaxeHns B CO3HAHUM 4YENOBEKA LENOCTHOW KapTWMHbI MUPA, (PUKCUMPYEMOMN S3bIKOM.
MNosHaBas Mup, 4enoBek COCTaBNsieT CBOE MNPencTaBfieHVe O Mupe, T.e. B ero CO3HaHUW BO3HUKaeT
onpegeneHHas «kapTnuHa Mupa», Unun «s3blkosas mogenb mupa» [1, c. 108].

«5l3blkOBas KapTMHa Mupa» - STO «B3ATOE BO BCE COBOKYMHOCTW, BCE KOHUEenTyanbHoe
cofepXaHune JaHHoro A3blka» [2, c. 123].

JaHHaa ctaTbs NOCBSIWEHA NMHIBOKYNIbTYPHOMY U3YYEHMWIO KOHLEeNTa «CeMelHble OTHOWEeHNS» (Ha
mMaTtepuane aHrMncKoro S3bika).

MoHsTME «CeMbsi» SIBNAETCS K/OYEBbIM MOHATMEM KYNbTypbl, OMOPHOWA TOYKOM HAUMOHANbHOrO
MeHTanuTeTta, roe cobpaHbl BaXHeMwue MOoHATMS MaTepuanbHOM U OyXOBHOW KyNnbTypbl, KOTOPble
TPaHCNUPYIOTCS B 13bIKOBOM BOMJIOWEHUN OT NOKONIEHWUS K NOKoNeHuto [3, c. 28].

deHOMEH «CeMeiHble OTHOWEHNS» BaXeH Ans noboro yenoBeka BO BCE BPEMEHA W CBSi3aH C
buonormyeckon 1 coumanbHoi cgepamm XuaHu. ObpalleHne K mMatepuanam, HanmcaHHbIM B pPasHbIi
NMPOMEXYTOK BPEMEHW, MO3BONSIOT BbiABUTL Hambonee oblwme 4YepTbl B PYHKUMOHMPOBAHUM KOHLUEeNnTa
«CEeMENHblE OTHOWEHNS».

AKTyanbHOCTb HacTosWel cTaTb 06ycnoBneHa psiaoM 0akTopoB:

1. HeocnabeBawOWMM NHTEPECOM COBPEMEHHON NUHIBUCTUYECKON HAyKU K M3YYEeHWUI0 0COBeHHOoCTel
NO3HaHUA YeNO0BEKOM OKpyXalowen AeNCTBUTENbHOCTH;

2. BbICOKOW 3HAYMMOCTbIO JINHTBOKYJIbTYPHOIO KOHLEMNTa «CeMenHble OTHOWEHUSA» ON1S aHrINACKOWN
KYnbTypbl;

3. NoTpebHOCTbI0 OeTaNnbHOr0 U KOMMNEKCHOrO UCCNenoBaHWs KOHUENTa «CeMelHble OTHOLWEHWS»,
ABNAeTCa pparMeHTOM OTAEe/IbHON KOHLENTOCHEpH;



4. HepoCTaTOYHOCTbIO CylleCTBYHOWNX nccnenosartebCknMx NoAxon0B..

Llenb cTtaTtbu 3aknioyaetcs B onpepgeneHnn cxoactea 1 pas3nnynsa CeMelHbIX OTHOLWEHNA npownoro
M HaCTOSLWEro Beka B aHr IMACKOM S3blIKOBOM CO3HaHUMW.

HassaHHas uenb npegonpenenset NnoCTaHOBKY cnenyownx 3anay:

1. onucaHue codepXaHusi TMOHATUAHOrO KOHUENnTa «CeMelHble OTHOWEHWUS» B XyOOXeCTBEHHOM
KapTuHe Mupa;
2. nccnepoBaHMe KOHTEKCTYaNbHOM akTyannsaumm KoHUenTa «CeEMEenHbIe OTHOLWEHNS ».

MaTtepunanom Ans ctatbu MOCAYXWUNW OaHHble CNOWHONW BbIOOPKM TEKCTOBbIX (PparMeHTOB U3
pomaHoB «Millie's Fling» Jill Mansell u «Pride and Prejudice» Jane Austen, maHHble KHUXHbIX Nocobuii
«Understanding Britain» K. Hewitt n «Watching The English: The Hidden Rules of English Behaviour» K.
Fox. B kayecTBe egumHWL wuCCNeOoBaHWs paccMaTpuBalOTCsH TEKCTOBble ddparMeHTbl, B KOTOPbIX
o6o3HayeHa unu BblpaxeHa oaHa UMM HECKONbKO CeM KOHLeNTa «CeMeiHble OTHoweHns». Obwee 4icno
npoaHanuampoBaHHbIX parmMeHToB - 40 eauHuy. B nopsgke [OONONHUTENbHOrO MOATBEPXOEHMUS
BbIBOLOB, CAENMAHHbIX HA aHI INACKOM S3bIKOBOM MaTepuane, Hamn NpuBNeEKannMCb Pycckne nepeBoapl.

B BukTopmaHckoi AHranm (XVIII) ogHMM 13 rnaBHbIX 3N1eMEHTOB anoxu 6bina naeannsaumns CEMeRHom
xun3Hu. Ocoboe 3HayeHue npuobpetann nomM u cembs. [lo cBoemy Tuny paHHas anoxa Obina
naTpuapxanbHO: My>X4Ha SBNSANCS FNABON N € AMHCTBEHHBIM KOPMUJIbLIEM.

B Hauyane XIX B. BO3HMK Opyroi ¢pakTop, 060CTPMBWIMIA CMTyaumio, OEBOYEK poxaanocb 6onbue,
Hexenun MmanbynkoB. K 1851 roay XeHwurH B ctpaHe 6bino Ha 65300 Yyenosek 6onblie, YEM MYXUYUH. Tem
CcaMblM Hayanacb “noroHs” 3a MyXunHamu. Bonbloi NonynspHOCTbIO NONb30BANUCh HaLMOHANbHbIE
“OpayHble” sipMapku, roe yctaHasnmBanucb cobpanHus, 6anbl U T.M., 4TO CNOCOOGCTBOBANO CONMNXKEHMIO ”
3HAKOMCTBY MonoAblx nioaei. Bce aymbl, Bce MeuTbl, BCe CTPEMNEHWs Monodoin nean Obinu
coCpenoToyeHbl Ha 3aMmyxecTBe. Beob OHO OaBano XeHWWHe OnpeneneHHbli 06WeCcTBEeHHbI cTaTyc,
06ecrneyeHHOCTb W KakOW-TO CMbICN XMW3HW, M30aBNSNO OT MOCTbIAHOrO 3BaHMSI «CTapoi OeBbl» WU
HeobXx0aMMOCTM caMoCcToATENbHO 3apabaToiBaTh cebe Ha XU3Hb.

B pomaHe «Pride and Prejudice» Jane Austen nosecTtBoBaHMe CTPOUTCS MO cCneaylowemMy NpuHUmMny -
IEeBYWKMN «nopbicknpatroT» cebe Myxei. [MobyxpalowmMmy MoTMBaMMK, NOATANKMBAOWMWMMK OeBylWweK Ha
3aMy>XeCTBO BbICTyNaloT:

1. XenaHve BbINTN 3aMyX WCXOOA W3 CNOXHOro nonoxeHws cembu. Wapnot Jlykac noHumana, 4To
ckopeiiwee 3aMyXxecTBo, 06nerynmT NonoxeHne ee ceMbu 1 ee cO6CTBEHHOE.

. marriage had always been her object; it was the only honourable provision for well-educated
young women of small fortunate, and, however, uncertain of giving happiness, must be their
pleasantest preservative from want. ...3amyxecTtBo Bcerga bbino ee Lenbio. ToONbKO OHO CO34aBano
ans Heboratoin 06pa3oBaHHON XEHLWMHbI JOCTONHOE 0OWECTBEHHOE NONOXEHNE, B KOTOPOM, €Cn
el He cyX.aeHo 6bino HalTK CBOe cyacTbe, OHa X0Ts Obl Haxoauna 3awnuTy oT HyXxabl. (Mep. Haw.
AA)

2. xaxja ckopenwero 3amyxecTtBa ¢ paHHero Bo3pacta. Cectpbl Jinama n KatpuH BeHHeT HecMoTpS
HW Ha 4TO, CNemyloT MPAMO-Taky Wwar B war 3a NoTeHuManbHbIMM XepTBaMu, nocewas «3nayvHble
mecTa» cbopoB xeHnxoB. Every day added something to their knowledge of the officers' names and
connections. ...They could talk of nothing but officers.

Kax bl ieHb NpUHOCKA HOBblE CBeAEHUS 00 MMEHAxX OPULIEPOB N OTHOWEHUSX MeXAY HUMU. ...OHK
He MOrfiv pasroeapueaTtbh HU O YeM, KpoMe odpuuepos. (Mep. Haw. A.A.)

B AHrnum poctaToyHO WUPOKO TONKYETCS B 3akoHOAATeNbCTBE MNOHATME "6nm3koro poncrtea”,



NPensaTCTBYIOWEro 3aknoyeHunto bpaka. OgHako TpamuUMOHHO paspelwaroTcs bpaku Mexnay KyseHamu u
kysunHamu. ...Elizabeth observed her cousin's [Mr. Collins's] increasing civilities towards herself, and heard
his frequent attempt at a compliment on her wit and vivacity;... her mother gave her to understand that the
probability of their marriage was exceedingly agreeable to her. ..9nu3abet crtana 3ameuyaTb Bce
BO3pacTaBlWMe 3HaKy BHUMaHWUSI CO CTOPOHbI ABotopoaHoro 6pata [Muctepa KonnuHzal u ero vacTble
KOMMJIMMEHTbLI MO NOBOOY €€ XWUBOCTU U OCTPOYMMS. ...Mama Aana ei NoHATb, YTO BeCbMa MPUBETCTBYET
BO3MOXXHOCTb Takoro 6paka. (Mep. Haw. A.A.)

Csobopa Bbibopa 6payHoro napTHepa B XVIII - XIX BB. oTHOCcKMnack 6onblwe K My>X4YnMHaM, HEXenn K
XeHWwmHaM. BocnvtaHne ooyeper B CTPOro aHrMACKMX Tpaauumsax v nocnywaHuy 6bino nepsbiM AONTOM.
Ecnn HeBecTa HeHaBuzena XeHuxa, el BHywanu, 4yto ee Jonr “nogdmHutbes” (submit, obey) - cnoso,
KOTOPOE M NOHbIHE 3BYYMT M3 YCT XEHWMH B BennkobputaHum npn BeHYaHUN B LEEPKBU.

Sir William and Lady Lucas considered Mr. Collins a most eligible match for their daughter and asked
Charlotte to obey him in everything.

Cap Yunbam n negm Jlykac cuntanu muctepa KonnuHaa camon noaxonsuwein naptven ons noyvepu un
npocunu Wapnot nogunHAaTbCS emy Bo BeeM. (Mep. Haw. ALA.)

AHrnuyaHe, Kak 1 BCe Opyrue Hapombl, FEHETUYECKM 3anpPOrpamMMrpoBaHbl Ha PIUPT, U HABEPHO, HE
MeHblUe, YeM BCE OCTasnbHble. [IpOCTO OHM OenatT 3TO He CTO/b YMENO, HEMPUHY X AEHHO U YBEPEHHO. Mr.
Darcy wisely resolved to be particularly careful that no sign of admiration should now escape him - nothing
that could elevate her with the hope of influencing his felicity.

Muctep Lapcu mMyopo pewun 6blTb 0COBEHHO OCTOPOXHbLIM U M3beratb C €ro CTOPOHbI NtOObIX
3HAKOB BHMMaHMS MO OTHOWEHWU K dnnsabeT, KoTopble MO3BOAMAM Obl €l 3anofo3puTb, YTO OT Hee
MOXeT 3aBuceTb ero cyactbe. ([ep. Haw. A.A.)

PaHblie npennoxeHune pyku n cepaua 6bino ocobbiM cobbiTeM. Bpaky Morna npefnwectsoBaTb
NMoOMONBKa, U 0TKa3 OT nocnedykowero BCTynneHus B 6pak go 1970 r. paccmaTtpuBancs cygamu Kak
HapylweHwune porosopa (breach of marriage).

B HacTosiwee BpeMsi MOMONBKA HE UMEEeT IOPUAMYECKOW CUMbl U HE MPUHMMAETCS BO BHUMaHWe
cynamu.

Monogble noay BeiCTynaroT 3a 6onee NpmM3eMneHHbI BapuaHT NpeanoXeHus pyku u cepaua.

There wasn't going to be any of that romantic down-on-one-knee business, followed by the
production of a little velvet jeweller's box containing an engagement ring. No church, no honeymoon, no
solemn vows, none of that sloppy malarkey, oh no. (J. Mansell "Millie's Fling")

He npensnoenocb HW POMaHTUYECKOro BCTaBaHUS Ha OOHO KOMIEHO C MOCAenyloWmnM NosiBIEHNEM
ManeHbkoin 6apxaTHo KOPOOOUKM C 06pyYanbHbIM KONbLIOM BHYTPW. HW LEepkBu, HMW MenoBOro Mecsaua, Hu
TOPXECTBEHHbIX KNATB, HUKAKON CEHTUMEHTanbWmHbI, Huyero. (Mep. Haw. A.A.)

CpenHecTaTucTnyeckas aHrnninckas CemMbs - XeHartasa napa ¢ AByms OeTbMuW- OO CUX NOp ocTaetcs
NKOHOW wnpaeanbHoOW cemMbn B bpuTtaHun, o0OHaKO MHOrvwe MOJOOble NoOM B COBPEMEHHOW AHrIMmM He
npuHuMatoT ato nonoxeHue. Jill Mansell aBTop pomaHa «Millie's Fling» onucbiBaeT OTHOWEHMA MeXay
MY>XYMHOW N XEHLWMWHON cneayowmm o6pasom:

1. CerogHs He ABNSIOTCS PEOKOCTbIO, Tak HasblBaeMble, «Cynpyrn-6n1maHeLbl», TO €CTb MyX M XeHa,
KOTOpble MPOBOAST BMECTE MHOro BpeMeHu (BMecTe paboTaloT, BMECcTe roToBsT, T. O.) U He
npencTaBnsitoT HU MUHYTbl gpyr 6e3 gpyra. Tim and Sylvia were the ultimate joined-at-the-hip
couple. They wore matching coats, drove matching cars and ordered identical meals whenever they
ate out. ...Sylvia hated it when they didn't both know the same things. Tum n CunbBus 6binn SpKo
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BblpaXXeHHbIMK "cynpyramn-6nuaHeuamun”.OHM HOCUNM MOXOXWe NanbTo, €3OWIM Ha CXOXWUX
MawmnHax u 3akasblBany OAMHAKOBYIO MUY, €Cnn enn He goma. ...CunbBusS HeHaemaena MOMEHThI.
Korpa oHu C MyXeM B 4eM-To He cosnaganu. (Mep. Haw. A.A))

2. CerogoHs HEBO3MOXHO BbIXOAWTb 3aMyX (XEHMTbCS) C MONHOW YBEPEHHOCTbIO, 4TO 3TOT Opak
HaBcerga, unm kak roeopaT «till death do us part» («noka cMepTb He pasnyunT Hac»). Mbl MPUBbLIKAN
roBOpWTb, YTO PasBoOL 3TO YXAacCHO, HO BO3MOXHO- 3TO SABASETCHA NyYWWUM W €OUHCTBEHHbIM
BbIOOPOM.

At first, the fact that he and Adele were polar opposites had been a huge novelty. But after twenty
years it had well and truly worn off; and they had file for divorce. CHayana TOT cpakT, 4TO OHM ¢ AOenbko
6bln NONSAPHBIMKA NPOTUBOMONOXHOCTSMM, NPUAaBan OTHOWEHMAM OoCcTpoTy. Ho Yepes nBaguatb net Bce
9TO OKOHYaTEeNbHO NPMENOCh U OHU Noganu 3assneHue Ha passod. (Mep. Haw. A.A.)

B Hauane OTHOWEHWI  MyX4MHa M XeHWWHa nokasbiBatoT cebsi ¢ ny4ywein cTopoHbl. OHM NOMHbI
aMouMiA, yyBcTBa BNOONEHHOCTW; akcpopMn OT CBMOAHWIA- TAKoBa XapakTepucTvka NPUMEpPHO MepBoro
nonyroga BCTpeuy. [lape kaxeTcsd, YTO OHW YyBCTBYIOT OPYyr Apyra, uUx XenaHus coBnagatT U 4To,
BO3MOXHO, UMEHHO 3TOT Ye/N0BEK M €CTb TOT, C KEM XOTeNocb 6bl MPOXWUTb OCTATOK XM3HU. Ho B 0auH
npeKpacHbIn OeHb Bce pywnTcs 1 napa passoantcs. Ecnm paHbwe 60NbWNHCTBO Pa3Boa0B NPOUCX0AUNO
Mo MHUUMATUBE MYXUYNH, TO CErodHs 3To HabnaaeTcs N Cpenm XeEeHIUH:

When Millie's parents had split up five years earlier, it had been at the instigation of her mother. Adele
Brady had yearned for more, she had her heart set on a glittering metropolitan lifestyle. And in due course,
a refined metropolitan husband to match. Pogutenn Munnu pasownuck nNATb NeT Hasan Nno UHULMATMBE
ee matepu. Agenb Bpagm 3acnyxwueana 6onbwero, ee cepiue CTPEMUNOCb K OnecTswen Xu3HW B
ctonuue. N cooTBETCTBEHHO, €l MOAXOAMN TOMbKO W3bICKAHHbIA CTONWYHbIA MyX. (Mep. Haw. AA)
PeaynbTaTtbl BbINONHEHHOW paboTbl MOATBEPAMNN Halwe HabniogeHWe O TOM, YTO NIMHTBOKYNbTYPHbI
KOHLENT «CeMeliHble OTHOWEeHWNs» obnagaeTt BbICOKOW 3HAYMMOCTbIO ANS aHrNWMIACKOW KynbTypbl. [pn
CpaBHEHUN KOHLUEenTa «CEMeiHble OTHOWEHMS» TMPOWAOr0 W HAcToAWero Beka, OxBaTblBaOWEro
BPEMEHHON NpPOMeXyToK npubnuantenbHo B 200 NeT, CTAHOBUTCS OYEBUMOHbIM KakK W3MEHSINOCb
NnpeacTaBNeHne aHrnyaH o CBUOAHWM, yXaXuBaHuu, NOMONBKe, cBaabbe, bpake, B3AaMMOOTHOWEHUSMU B
ceMmbe.

NTak, cerooHs XeHWmHbl BbIXOOAT 3aMyX HaMHOro noa3xe. B otnnume ot repovHb pomaHa «Pride
and Prejudice» Jane Austen, nns repouHun pomaHa «Millie's Fling» Jill Mansell 6pak yTtpatun
NMEepBOCTEMNEHHYD BaXHOCTb, XEHWMHbI caMu BblbMpalT napTHEPOB. Y6aBMNOCb POMAHTMYECKUX
puTyanoB: BCTaBaHWe Ha 0JHO KONEHO, C NoCneaylWwmm nosBneHmeM Kopoboykm ¢ obpyyanbHbIM KONbLIOM
BHYTPW, HM LIEPKBW, HU TOPXECTBEHHbIX KNaATB. Bpak nepectan mmetb popmy «till death do us part»
(«noka cMepTb He pasnyunT Hac»). bpaku nnaHMpyloTCsa He PoANTENsMM, @ CaMMM MONOLbIMUA NI0AbMU.
OnHako, No-npexHemy, COXPaHWNOCb XenaHwe aHrIn4yaHoK 3aBeCTU CEMbiO, OHM TakXe oKasanucb
OPVMEHTUPOBAHbI Ha PNNPT, HA MaTepmanbHOe COCTOSIHNE CBOUX CyXEHbIX.
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